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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно икономическото, социалното и териториалното сближаване в ЕС: осми 
доклад за сближаването
(2022/2032(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид членове 2 и 3 от Договора за Европейския съюз (ДЕС), 

– като взе предвид членове 4, 162, 174 – 178 и 349 от Договора за функционирането 
на Европейския съюз (ДФЕС),

– като взе предвид Регламент (EС) 2021/1060 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. за установяване на общоприложимите разпоредби за 
Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд плюс, 
Кохезионния фонд, Фонда за справедлив преход и Европейския фонд за морско 
дело, рибарство и аквакултури, както и на финансовите правила за тях и за фонд 
„Убежище, миграция и интеграция“, фонд „Вътрешна сигурност“ и инструмента 
за финансова подкрепа за управлението на границите и визовата политика1 
(Регламент за общоприложимите разпоредби),

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1058 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. относно Европейския фонд за регионално развитие и 
относно Кохезионния фонд2,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1056 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. за създаване на Фонда за справедлив преход3,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1059 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. относно специалните разпоредби за цел „Европейско 
териториално сътрудничество“ (Interreg), подкрепяна от Европейския фонд за 
регионално развитие и инструменти за външно финансиране4,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1057 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24 юни 2021 г. за създаване на Европейския социален фонд плюс 
(ЕСФ+) и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1296/20135,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2020/460 на Европейския парламент и на Съвета 
от 30 март 2020 г. за изменение на регламенти (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) 
№ 1303/2013 и (ЕС) № 508/2014 във връзка със специални мерки за мобилизиране 
на инвестиции в системите на здравеопазване на държавите членки и в други 
сектори на техните икономики в отговор на избухването на COVID-19 

1 OВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 159.
2 OВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 60.
3 ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 1.
4 OВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 94.
5 ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 21.
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(Инвестиционна инициатива в отговор на коронавируса)6, 

– като взе предвид Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета от 17 декември 2013 г. относно подпомагане на развитието на селските 
райони от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони 
(ЕЗФРСР) и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1698/2005 на Съвета7,

– като взе предвид пакета „Подготвени за цел 55“, приет от Комисията на 14 юли 
2021 г.,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 юни 2021 г. за създаване на рамката за постигане на неутралност по 
отношение на климата и за изменение на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 
2018/1999 (Европейски закон за климата)8,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на 
Съвета от 2 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и 
мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) 
№ 1306/20139,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2022/562 на Европейския парламент и на Съвета 
от 6 април 2022 г. за изменение на регламенти (ЕС) № 1303/2013 и (ЕС) 
№ 223/2014 по отношение на Действия по линия на сближаването за бежанците в 
Европа (CARE)10,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1755 на Европейския парламент и на 
Съвета от 6 октомври 2021 г. за създаване на резерв за приспособяване във връзка 
с последиците от Брексит11,

– като взе предвид Регламент (ЕС) № 2020/461 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 март 2020 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 2012/2002 на Съвета 
с цел предоставяне на финансова помощ на държавите членки и на държавите, 
водещи преговори за присъединяване към Съюза, които са сериозно засегнати от 
тежка извънредна ситуация в областта на общественото здраве12 (фонд 
„Солидарност“ на Европейския съюз – ФСЕС),

– като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2092 на Европейския парламент и 
на Съвета от 16 декември 2020 г. относно общ режим на обвързаност с условия за 
защита на бюджета на Съюза13, 

– като взе предвид предложението на Комисията от 29 май 2018 г. за регламент на 
Европейския парламент и на Съвета относно механизъм за преодоляване на 

6 OВ L 99, 31.3.2020 г., стр. 5.
7 ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 487.
8 ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1.
9 ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187.
10 ОВ L 109, 8.4.2022 г., стр. 1.
11 ОВ L 357, 8.10.2021 г., стр. 1.
12 OВ L 99, 31.3.2020 г., стр. 9.
13 ОВ L 433 I, 22.12.2020 г., стр. 1.
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правните и административните пречки в трансграничен контекст 
(COM(2018)0373),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 4 февруари 2022 г., озаглавено 
„Осми доклад за сближаването: Сближаване в Европа до 2050 г.“ 
(COM(2022)0034),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 3 май 2022 г., озаглавено 
„Извеждане хората на преден план, осигуряване на устойчив и приобщаващ 
растеж, разгръщане на потенциала на най-отдалечените региони на ЕС“ 
(COM(2022)0198),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 30 юни 2021 г., озаглавено 
„Дългосрочна визия за селските райони на ЕС – към по-силни, свързани, 
устойчиви и проспериращи селски райони до 2040 г.“ (COM(2021)0345),

– като взе предвид Пакта от Амстердам за създаване на Програмата на ЕС за 
градовете, договорен на неформалната среща на министрите от ЕС, отговарящи за 
градоустройството, която се проведе на 30 май 2016 г. в Амстердам,

– като взе предвид Европейския стълб на социалните права, обявен на 17 ноември 
2017 г. в Гьотеборг от Парламента, Съвета и Комисията,

– като взе предвид доклада на Междуправителствения комитет на ООН по 
изменение на климата относно изменението на климата за 2022 г.: смекчаване на 
изменението на климата,

– като взе предвид становището на Комитета на регионите от 10 декември 2020 г., 
озаглавено „Стратегията на ЕС за възраждане на селските райони“14,

– като взе предвид становището на Европейския икономически и социален комитет 
(ЕИСК) от 18 септември 2020 г., озаглавено „Ролята на структурната политика и 
политиката на сближаване на ЕС за преобразуването на икономиката по 
новаторски и интелигентен начин“15,

– като взе предвид становището на ЕИСК от 25 март 2016 г., озаглавено „Ролята на 
политиката на сближаване в борбата с неравенствата в новия програмен период 
след кризата с COVID-19. Взаимно допълване и възможно припокриване с 
Механизма за възстановяване и устойчивост (МВУ) и националните планове за 
възстановяване“16,

– като взе предвид становището на ЕИСК от 27 април 2021 г., озаглавено „Ролята на 
социалната икономика за създаването на работни места и за прилагането на 
Европейския стълб на социалните права“17,

– като взе предвид Препоръка (ЕС) 2021/402 на Комисията от 4 март 2021 г. 

14 ОВ C 37, 2.2.2021 г., стр. 16.
15 ОВ C 429, 11.12.2020 г., стр. 153.
16 ОВ C 517, 22.12.2021 г., стр. 1.
17 ОВ C 286, 16.7.2021 г., стр. 13.
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относно ефективна активна подкрепа за заетостта вследствие на кризата с COVID-
19 (ЕАПЗ)18,

– като взе предвид инициативата на Комисията „Нов европейски Баухаус“, 
стартирана на 14 октомври 2020 г.,

– като взе предвид стартираната през 2015 г. инициатива на Комисията за догонване 
(известна също като инициатива за изоставащите региони),

– като взе предвид целите на ООН за устойчиво развитие, определени през 
септември 2015 г. в рамките на Програмата до 2030 г. за устойчиво развитие,

– като взе предвид споразумението, прието на 21-вата конференция на страните по 
Рамковата конвенция на ООН по изменение на климата (COP21) в Париж на 
12 декември 2015 г. (Парижко споразумение),

– като взе предвид своята резолюция от 8 март 2022 г. относно политиката на 
сближаване като инструмент за намаляване на различията в здравеопазването и 
засилване на трансграничното сътрудничество в областта на здравеопазването19,

– като взе предвид своята резолюция от 8 март 2022 г. относно ролята на 
политиката на сближаване за насърчаване на иновативния и интелигентен преход 
и регионалната свързаност на ИКТ20,

– като взе предвид своята резолюция от 15 февруари 2022 г. относно 
предизвикателства пред градските райони в периода след COVID-1921,

– като взе предвид своята резолюция от 14 септември 2021 г. към по-силно 
партньорство с най-отдалечените региони на ЕС22,

– като взе предвид своята резолюция от 9 юни 2021 г. относно измерението на 
равенството между половете в политиката на сближаване23,

– като взе предвид своята резолюция от 20 май 2021 г. относно обръщането на 
демографските тенденции в регионите на ЕС чрез използване на инструментите 
на политиката на сближаване24,

– като взе предвид своята резолюция от 25 март 2021 г. относно политиката на 
сближаване и регионалните стратегии за околната среда в борбата с изменението 
на климата25,

– като взе предвид своята резолюция от 13 март 2018 г. относно изоставащите 

18 ОВ L 80, 8.3.2021 г., стр. 1.
19 Приети текстове, P9_TA(2022)0058.
20 Приети текстове, P9_TA(2022)0059.
21 Приети текстове, P9_TA(2022)0022.
22 ОВ C 117, 11.3.2022 г., стр. 18.
23 ОВ C 67, 8.2.2022 г., стр. 16.
24 ОВ C 15, 12.1.2022 г., стр. 125.
25 ОВ C 494, 8.12.2021 г., стр. 26.
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региони в ЕС26,

– като взе предвид своята резолюция от 13 юни 2018 г. относно политиката на 
сближаване и кръговата икономика27;

– като взе предвид окончателния доклад относно Конференцията за бъдещето на 
Европа и съдържащите се в него препоръки,

– като взе предвид проучването, озаглавено „Изоставащите региони на ЕС: 
актуално състояние и бъдещи предизвикателства“, публикувано от Генералната 
дирекция за вътрешни политики на ЕС през септември 2020 г.28,

– като взе предвид Преглед № 01/2020 на Сметната палата относно проследяването 
на разходите в областта на климата в бюджета на ЕС,

– като взе предвид член 54 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид становищата на комисията по бюджети и на комисията по 
земеделие и развитие на селските райони,

– като взе предвид доклада на комисията по регионално развитие (A9-0210/2022),

А. като има предвид, че през последния финансов период, между 2014 г. и 2020 г. 
политиката на сближаване, която е основната политика за публични инвестиции, 
подкрепи над 1,4 милиона предприятия, допринесе за изграждането на 1 544 км 
железопътни линии и по-безопасни пътища, помогна на 45,5 милиона души да се 
интегрират на пазара на труда и увеличи БВП в най-слабо развитите региони с до 
5%;

Б. като има предвид, че по време на пандемията рискът от безработица, 
увеличаването на бедността и неравнопоставеността между половете бяха 
особено изразени в по-слабо развитите региони на ЕС; като има предвид, че в тези 
региони разликата в заетостта между половете е почти два пъти по-голяма от тази 
на по-силно развитите региони;

В. като има предвид, че въпреки че не е кризисен инструмент, политиката на 
сближаване нееднократно и ефективно е спомагала за това регионите да реагират 
ефективно на извънредни ситуации и асиметрични сътресения, като например 
кризата с COVID-19, Брексит и настоящата бежанска криза, причинена от руското 
нашествие в Украйна, включително като подкрепя държавите членки на предна 
линия, когато се налага те да приемат бежанци; като има предвид обаче, че тази 
спешна помощ не следва да уронва стратегическия подход на периода на 
финансиране като цяло, тъй като политиката на сближаване сама по себе си е 
дългосрочна инвестиционна политика;

26 ОВ C 162, 10.5.2019 г., стр. 24.
27 ОВ C 28, 11.12.2020 г., стр. 40.
28 Проучване – „Изоставащите региони на ЕС: актуално състояние и бъдещи предизвикателства“, 
Европейски парламент, Генерална дирекция за вътрешни политики на ЕС, Тематичен отдел Б – 
Структурни политики и политика на сближаване, 18 февруари 2021 г.
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Г. като има предвид, че е от изключително значение бъдещата политика на 
сближаване да бъде формулирана въз основа на стратегия, следвана през целия 
период на финансиране, която обаче би могла да бъде преразгледана и коригирана 
по време на средносрочния преглед;

Д. като има предвид, че развитите източни региони на ЕС догонват останалата част 
на ЕС, докато няколко региона със средни доходи и по-слабо развитите региони 
са в икономически застой или спад, което показва, че се намират в клопка на 
развитието; като има предвид, че разпределението на средствата следва да отчита 
еволюцията на различията не само между държавите членки, но и вътре в тях;

Е. като има предвид, че сближаването се дължи на силния растеж в по-слабо 
развитите региони, но ползите, които те извличат от по-ниските разходи и 
възвръщаемостта на техните инвестиции, вероятно ще намалеят с течение на 
времето; като има предвид, че по-слабо развитите региони ще трябва да 
стимулират образованието и обучението, да увеличават инвестициите в научни 
изследвания и иновации, и да повишават качеството на своите институции, като 
продължават да инвестират в инфраструктура, така че да поддържат стабилен 
растеж и да избягват да попадат в клопки на развитието, както и да превъзмогнат 
различията в свързаността и да гарантират достъп до качествени услуги и 
достойни условия на живот;

Ж. като има предвид, че въпреки че броят на хората, изложени на риск от бедност и 
социално изключване, е намалял между 2012 г. и 2019 г., 20% от общото 
население на ЕС продължават да са изложени на риск от бедност и социално 
изключване;

З. като има предвид, че има огромна разлика в качеството на инфраструктурата, 
предоставянето на услуги, достъпа до здравеопазване и транспортни решения и 
решения за мобилност между градските и селските райони;

И. като има предвид, че градовете и функционалните връзки между градските и 
селските райони са важни двигатели на местното и регионалното развитие, 
сближаването и справедливия преход;

Й. като има предвид, че нарастващите разходи за суровини и строителни материали 
оказват пряко отрицателно въздействие върху много инфраструктурни проекти, 
финансирани от ЕС, и излагат на риск тяхното изпълнение;

К. като има предвид, че демографският спад е по-силно изразен в селските райони и 
че до 2050 г. 50% от населението на ЕС ще живее в регион с намаляващо и 
застаряващо население; като има предвид, че това развитие вероятно ще засегне 
потенциала за растеж и достъпа до услуги в селските райони; като има предвид, 
че предвид застаряването на населението, е от решаващо значение да се включат 
по-младите поколения в бъдещото развитие на своите региони; 

Л. като има предвид, че изтичането на мозъци засяга непропорционално по-слабо 
развитите региони и ако не се предприемат мерки, явлението ще има дългосрочни 
и трайни последици за бъдещето на Съюза;
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М. като има предвид, че политиката на сближаване е от първостепенно значение за 
държавните капиталови инвестиции, като осигурява повече от половината от 
общото финансиране за публични инвестиции в някои държави членки; като има 
предвид, че подкрепата, предоставяна от европейските структурни и 
инвестиционни фондове (ЕСИ фондове), следва да допълва, а не да замества 
публичните разходи на държавите членки;

Н. като има предвид, че целта за неутрална по отношение на въглеродните емисии 
Европа най-късно до 2050 г. следва да бъде съчетана с целта за справедлив преход 
в условия на равнопоставеност; като има предвид, че замърсяването на въздуха и 
водите като цяло продължава да бъде твърде голямо в много по-слабо развити 
региони; като има предвид, че всички региони на ЕС трябва да играят значителна 
роля за справяне с предизвикателствата на изменението на климата чрез мерки, 
координирани с околните региони; 

О. като има предвид, че регионалните разлики в областта на иновациите са се 
увеличили, а разликите в образованието, обучението и уменията между по-
развитите и по-слабо развитите региони често са големи; като има предвид, че 
предлагането на умения е съсредоточено особено в столичните региони и е 
възникнало голямо разделение между градските и селските райони;

П. като има предвид, че инициативата „Нов европейски Баухаус“, чрез 
преобразуването на застроената среда, свързва Европейския зелен пакт с 
жилищните пространства както в градските, така и в селските райони;

Р. като има предвид, че продължават да съществуват различия в скоростта на 
цифровия преход в Европа; като има предвид, че високоскоростните интернет 
връзки са достъпни само за двама от всеки трима жители на града и за един от 
всеки шестима жители на селски райони;

С. като има предвид, че цените на жилищата и енергията нарастват, което показва 
необходимостта от по-евтини социални жилища и ускорено саниране с цел борба 
с енергийната бедност;

Т.  като има предвид, че е постигнат значителен напредък в подобряването на 
заетостта и социалното приобщаване, но регионалните различия остават по-
големи, отколкото преди финансовата криза от 2008 г.; като има предвид, че 
политиката на сближаване следва да предоставя ефективни отговори за справяне с 
бедността и социалното изключване, създаване на заетост и растеж, увеличаване 
на конкурентоспособността, насърчаване на инвестициите в образованието, 
включително цифровото образование, здравеопазването, научните изследвания и 
иновациите, борба с изменението на климата и справяне с демографските 
предизвикателства; като има предвид, че политиката на сближаване може да 
изпълнява всички тези задачи само ако се опира на стабилно финансиране;

У. като има предвид, че регионите и областите, изброени в член 174 от ДФЕС, 
изискват специално внимание; като има предвид, че специфичните мерки и 
допълнителното финансиране следва да продължат да се прилагат за слабо 
населените най-отдалечени и най-северни райони, за да се компенсират 
сериозните и постоянни неблагоприятни природни и демографски условия в тези 
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региони;

Ф. като има предвид, че политиката на сближаване следва да се прилага в 
съответствие с принципите на доброто управление и при строго спазване на 
общите ценности на ЕС, посочени в член 2 от ДФЕС, Хартата на основните права 
на ЕС и Европейския кодекс за поведение за партньорство; като има предвид, че с 
течение на времето положението с върховенството на закона в няколко държави 
членки се влоши; като има предвид, че политиката на сближаване следва да 
допринася за укрепването на демокрацията и върховенството на закона;

Х. като има предвид, че пандемията от COVID-19 и настоящото геополитическо 
напрежение потвърдиха необходимостта от обмисляне на рамката за 
икономическо управление, включително временно спиране (до 2023 г.) и 
преразглеждане на Пакта за стабилност и растеж, и от предвиждане на 
възможността публичните разходи в рамките на политиката на сближаване от 
страна на държавите членки и регионалните и местните органи като част от 
европейските структурни и инвестиционни фондове да не се считат за национални 
или еквивалентни структурни разходи, определени в Пакта за стабилност и 
растеж;

Ц. като има предвид, че бюджетът на фонд „Солидарност“ на ЕС никак не е 
достатъчен, за да осигури адекватна реакция при големи природни бедствия и да 
даде израз на европейската солидарност с регионите, засегнати от бедствия; като 
има предвид, че това несъответствие ще нарасне поради очакваното увеличаване 
на природните бедствия, произтичащи от изменението на климата и водещи до 
по-драстични промени в живота на хората; като има предвид, че вноските от 
фондовете на ЕС покриват само възстановяването на предишното положение по 
отношение на инфраструктурата и оборудването, докато допълнителните разходи 
за възстановяване на по-устойчиви на изменението на климата структури трябва 
да бъдат (съ)финансирани от държавите членки; 

1. изразява убеждение, че политиката на сближаване може да продължи да 
изпълнява настоящата си роля като средство за инвестиции и създаване на 
работни места, инструмент за намаляване на регионалните и междурегионалните 
неравенства и като механизъм за солидарност за всички региони на ЕС само ако 
разполага със стабилно финансиране въз основа на принципите на партньорство и 
многостепенно управление; подчертава, че това предполага да се предвиди поне 
същото равнище на финансиране като през финансовия период 2021 – 2027 г. 
(също и с оглед на очакваната рецесия), допълнено с бюджетните ресурси от 
Фонда за справедлив преход (ФСП) II; припомня, че новите предизвикателства се 
нуждаят от свежи пари, и изисква политиката на сближаване да бъде допълнена с 
нови бюджетни ресурси, за да се даде възможност на държавите членки и 
регионалните органи да се справят с различните предизвикателства и кризи, 
засягащи Съюза;

2. отбелязва, че държавите членки могат да отправят надлежно обосновано искане за 
допълнителна гъвкавост в рамките на настоящата рамка на Пакта за стабилност и 
растеж за публични или еквивалентни на тях структурни разходи, подкрепени от 
публичната администрация чрез съфинансиране на инвестиции, активирани като 
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част от Европейския фонд за регионално развитие (ЕФРР), Кохезионния фонд 
(КФ) и Фонда за справедлив преход (ФСП); припомня, че когато определя 
фискалните корекции съгласно превантивната или корективната част от Пакта за 
стабилност и растеж, Комисията трябва внимателно да оценява това искане по 
начин, който да отразява стратегическото значение на инвестициите, 
съфинансирани от ЕФРР, КФ и ФСП;

3. отново потвърждава твърдия си ангажимент към политиката на сближаване, която 
представлява дял от достиженията на правото на ЕС и съответно е неделима от 
европейския проект и основана на принципа на солидарност между държавите 
членки и регионите; подчертава, че политиката на сближаване се доказа като 
модерен и гъвкав инструмент, който може бързо да бъде разгърнат в извънредни 
ситуации; подчертава, че първоначалната цел на политиката на сближаване, а 
именно насърчаването и подкрепата за „цялостното хармонично развитие“ на 
държавите членки и регионите – следва да остане ключовата роля на програмите 
на политиката на сближаване; подчертава обаче, че политиката на сближаване не 
следва да се превръща в източник на финансиране, за да компенсира 
недостатъците в бюджетната гъвкавост, нито да бъде изправена пред бюджетни 
съкращения в отговор на кризата, и че като дългосрочна инвестиционна политика, 
политиката на сближаване следва да допринася за подготовката на регионите за 
бъдещите предизвикателства;

4. изразява съжаление, че забавянията на преговорите по многогодишната 
финансова рамка (МФР) доведоха до значителна забава през програмния период, 
която има отражение върху управляващите органи и бенефициерите; призовава 
настоятелно Комисията и държавите членки да ускорят приемането на 
споразумения за партньорство и програми, тъй като продължителното 
недостатъчно добро изпълнение на политиката на сближаване води до 
необичайно забавяне на плащанията през втората половина на текущата МФР, 
което оказва допълнителен натиск върху плащанията по време на преговорите по 
МФР за периода след 2027 г.; поради това призовава Комисията да направи 
оценка на правната възможност за създаване на две отделни части в Регламента за 
общоприложимите разпоредби (РОР), а именно свързаната със съдържанието част 
(политическата) и свързаната с МФР част (финансовите ресурси) за програмния 
период след 2027 г.; счита, че свързаната със съдържанието част следва да бъде 
договорена и сключена преди свързаната с МФР част, за да се даде възможност на 
управляващите органи да започнат своевременно подготовката си; подчертава в 
тази рамка необходимостта от бързо приемане на следващата МФР, така че 
държавите членки и регионалните и местните органи да имат ясна визия за своите 
финансови пакети и да бъдат в състояние да вземат политически решения и да 
определят инвестиционни приоритети;

5. приветства Механизма за възстановяване и устойчивост (МВУ) като важен 
инструмент за смекчаване на икономическите и социалните последици от 
коронавирусната пандемия и повишаване на устойчивостта, издръжливостта и 
подготвеността на европейските икономики и общества предвид 
предизвикателствата и възможностите на екологичния („зеления“) и цифровия 
преходи; подчертава, че е важно да се гарантира взаимното допълване и 
полезните взаимодействия с политиката на сближаване; отправя критики относно 
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липсата на териториално измерение в рамките на МВУ и отново изтъква 
значението на принципа на партньорство за териториалните политики на ЕС; 
изразява съжаление, че разгръщането на МВУ беше силно централизирано и не 
бяха проведени консултации с регионите и общините, и подчертава, че при 
формулирането и изпълнението на политиките и действията на Съюза трябва да 
се вземат предвид целите, определени в член 174 от ДФЕС, и да се допринесе за 
тяхното постигане; счита освен това, че националните планове за възстановяване, 
финансирани от МВУ, не следва да засягат способността за мобилизиране на 
европейските структурни и инвестиционни фондове; 

6. подчертава, че Европейската сметна палата разкритикува липсата на 
разграничение между смекчаването на изменението на климата и адаптирането 
към него; подчертава, че бъдещата политика на сближаване следва да включи 
такова разграничение в мониторинга на разходите и в тематичната си 
концентрация; подчертава, че представлява най-сериозната заплаха за човешките 
общества по целия свят и съответно се отразява силно неблагоприятно на всички 
региони; поради това подчертава необходимостта от удвояване на усилията за 
борба с изменението на климата и подобряване на смекчаването на последиците 
от изменението на климата; подчертава, че политиката на сближаване трябва да 
подкрепя силното интегриране на въпросите, свързани с климата;

7. приветства въвеждането от страна на Комисията на ФСП в подкрепа на 
регионите, които са изправени пред предизвикателства в прехода към въглеродна 
неутралност; настоятелно призовава държавите членки да продължат с неговото 
изпълнение и призовава Комисията да извлече поуки от прилагането на ФСП; 
изисква в програмния период за след 2027 г. да бъде създаден нов фонд, ФСП II, 
на равнище NUTS 3, с преразгледан метод на разпределение; счита, че фондът 
следва да бъде напълно интегриран в РОР, като същевременно се прилагат 
принципите на споделено управление и партньорство; счита, че регионите с висок 
CO2 на глава от населението, както и отраслите в преход, следва да имат достъп 
до този фонд, който следва да разполага с повече финансови средства от 
настоящия ФСП и да има по-широк обхват; призовава в новия ФСП II да се прави 
разграничение между смекчаване на последиците от изменението на климата и 
адаптиране към него, и подчертава необходимостта от разработване на проста 
структура за бъдещата политика на сближаване;

8. приветства замисъла, който стои зад принципа „да не се вреди на сближаването“, 
който означава, че нито едно действие не трябва да възпрепятства процеса на 
сближаване или да допринася за регионалните различия; счита, че Европейският 
комитет на регионите следва да участва в разработването на този принцип и че 
той следва да бъде уреден по законодателен път, за да се определят ясно обхватът 
и условията за неговото прилагане и да се установи той като хоризонтален 
принцип на политиките на ЕС; 

9. отбелязва, че въпреки че политиката на сближаване не е кризисен инструмент, до 
определен момент след средносрочния преглед следва да се запази известна 
степен на гъвкавост за неразпределените средства, така че те да останат на нивото 
на настоящия период, за да се укрепи устойчивостта и способността за реагиране 
на регионите, като им се даде възможност да се справят с новите и предстоящите 
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предизвикателства и да поемат асиметрични сътресения; поддържа становището, 
че в МФР за периода след 2027 г. следва да се гарантира силна политика на 
сближаване с увеличено финансиране, но че политиката не следва да се използва 
за справяне с всяко ново предизвикателство; приканва Комисията да предложи 
мобилизиране на неизползваните средства за политиката на сближаване за 2021 г. 
с цел допълнителна гъвкавост от 2022 г. нататък, така че да се намерят решения 
на увеличените разходи за финансираните от ЕС инфраструктурни проекти (в 
областите транспорт, енергетика, цифрови технологии и др.); припомня, че цената 
на суровините и строителните материали излага на риск изпълнението на много 
инфраструктурни проекти, финансирани от ЕС; 

10. отново подчертава, че през следващите десетилетия изменението на климата 
представлява най-сериозната заплаха за човешките общества по целия свят; 
припомня, че увеличаването на броя и интензивността на природните бедствия и 
екстремните климатични явления (наводнения, бури, циклони, суши, горещи 
вълни, горски пожари и др.) вече е видима и осезаема последица от изменението 
на климата; счита, че цената за Съюза, за всяка страна и регион, на 
непредвиждането на и неадаптирането към изменението на климата, ще бъде 
изключително висока; призовава за значително увеличение на бюджета на фонд 
„Солидарност“ на ЕС, за да се помогне на регионите да предвиждат и да 
смекчават последиците от изменението на климата, както и за разширяване на 
обхвата на фонд „Солидарност“ на ЕС, така че той да може също така да подкрепя 
процеса на възстановяване, който да бъде по-устойчив спрямо изменението на 
климата, или изграждането на публична и частна инфраструктура; изисква от 
Комисията да оцени дали бюджетът на фонд „Солидарност“ на ЕС може да бъде 
увеличен чрез един вид застраховка, при която държавите членки да плащат 
такава годишна такса въз основа на броя на своите жители, че тя да може да бъде 
инвестирана в сигурни активи и предоставяна при възникване на кризи; 

11. счита, че ставката на съфинансиране за цел „Инвестиции за работни места и 
растеж“ на равнището на всеки приоритет следва при нормални обстоятелства да 
не бъде повече от: 

а) 85% за по-слабо развитите региони и най-отдалечените региони;

б) 75% за регионите в преход, в случай че те бъдат запазени,

в) 70% за по-силно развитите региони;

счита, че и трите ставки следва да бъдат увеличавани при неотложни ситуации, 
като се използва сумата за гъвкавост;

12. счита, че Кохезионният фонд следва да подпомага държавите членки, чийто БНД 
на глава от населението, измерен по стандарта на покупателна способност и 
изчислен въз основа на данни на Съюза за периода 2025 – 2027 г., е под 90% от 
средния БНД на глава от населението за ЕС през същия референтен период;

13. подчертава, че БВП, като единствен показател за развитие, не съумява да отчете 
правилно екологичната устойчивост, ефективното използване на ресурсите, 
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интеграцията и социалния прогрес; припомня, че в допълнение към 
икономическите въпроси, здравеопазването, образованието, устойчивостта, 
справедливостта и социалното приобщаване са неразделна част от модела на ЕС 
за развитие; призовава БВП да бъде допълнен с нови критерии (например 
социални, екологични, демографски), за да дава по-добър поглед върху социално-
икономическото състояние на регионите, да отговаря на текущите приоритети на 
Съюза като например Европейския зелен пакт и Европейския стълб на социалните 
права, и да отразява екологичния и цифровия преходи и благосъстоянието на 
хората; 

14. предлага да се инициира обсъждане относно приноса на политиката на 
сближаване за постигането на дългосрочните стратегически цели на ЕС, особено с 
оглед на предстоящите нови предизвикателства; счита, че екологичният и 
цифровият преходи продължават да бъдат основни предизвикателства, към които 
следва да насочим инвестициите си, за да избегнем възникването на нови 
неравенства; приканва Комисията, държавите членки и управляващите органи да 
засилят диалога и да обединят усилия при определянето на стратегическите цели, 
за които се очаква да допринесе бъдещото сближаване; 

15. отбелязва, че в повечето държави членки все още съществуват „ръждиви пояси“; 
настоятелно призовава за оказване на подкрепа за промишления, социалния и 
екологичния преход на тези региони и счита, че за да бъде преодоляно 
потенциално отрицателното въздействие на прехода на старите отрасли, като 
например стоманодобивната и алуминиевата промишленост, и за да се оказва 
подкрепа на тези отрасли, ресурсите от ФСП II следва да бъдат насочени към 
модернизирането на тези отрасли, когато това е възможно, създаването на 
стратегии за интелигентна специализация, съобразени с всеки от регионите в 
промишлен преход, насърчаване на основан на иновации растеж и гарантиране на 
разпространяването на ползите от растежа; 

16. счита, че докато някои региони в промишлен преход са изправени пред 
специфични предизвикателства като деиндустриализация, поради изнасянето на 
промишленото производство към нововъзникващи икономики, ниски равнища на 
производителност и липса на реална стратегия за ориентирани към бъдещето 
професии, други региони имат сравнително голям потенциал, като например 
традиции в производството и усъвършенствани иновационни дейности в местни 
нишови промишлени отрасли; отбелязва, че по-индустриализираните региони са 
по-адаптивни при различните икономически и социални сътресения, и призовава 
Комисията да разработи амбициозна политика на повторна индустриализация за 
регионите на ЕС; подчертава значението на местното и регионалното 
производство и потребление; призовава освен това за специална инициатива на 
ЕС в подкрепа на по-бедните и с нисък растеж региони на Съюза, които се 
отклоняват както във вътрешен, така и във външен план от средните за ЕС 
стойности, като се използват за основа поуките, извлечени от инициативата за 
наваксване на забавянето; отново подчертава необходимостта от разработване на 
политики, основани на местните дадености, чрез подходящ анализ на моделите на 
нисък растеж и необходимите инструменти за справяне с тях;

17. отбелязва, че през 2019 г. повече от една четвърт от населението на ЕС е живяло в 
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регион, в които реалният БВП все още не е възстановил равнището си отпреди 
финансовата криза през 2007 г., по-специално в Гърция, Кипър, Италия и 
Испания; подчертава, че същите държави отново са били в по-голяма степен 
засегнати от икономическата и социалната криза, причинена от COVID-19; 

18. подчертава, че е важно да се оказва подкрепа на селските райони, като се оценява 
тяхното многообразие и потенциал, като се подобряват транспортната свързаност, 
високоскоростният широколентов достъп, предоставянето на услуги, 
икономическата диверсификация и създаването на работни места и като им се 
помага да реагират на предизвикателствата, като например на „опустиняването“ 
на селските райони, застаряването на населението, обезлюдяването и напускането 
на селските райони, упадъка на общностите в общ план, включително в градските 
центрове, както и недостатъчните възможности за здравеопазване и образование, 
като същевременно се подчертава важността на връзките между градските и 
селските райони в контекста на функциониращите градски райони; подчертава 
ролята, особено в селските райони, на младите жени, които обикновено са в 
несигурно положение; счита, че инициативата „Нов европейски Баухаус“ би 
допринесла за повишаване на привлекателността на селските райони; отбелязва, 
че всички тези мерки също така биха помогнали на разрастващите се градове да 
се справят с предизвикателствата, пред които са изправени;

19. подчертава значението на по-устойчивите решения за мобилност в целия ЕС; 
призовава Комисията да насърчава интелигентната и „зелена“ мобилност и 
постепенното премахване на изкопаемите горива, за да се допринася за Зеления 
пакт на ЕС и пакета „Подготвени за цел 55“; подчертава значението на 
Европейския зелен пакт и на пакета „Подготвени за цел 55“ и отбелязва, че 
инвестициите на регионално и местно равнище са от съществено значение за 
техния успех; настоятелно призовава Комисията да продължи да подкрепя 
разходите, свързани с климата, и да поддържа решително принципа за ненанасяне 
на значителни вреди;

20. подчертава многоизмерния характер на развитието на селските райони, който 
надхвърля границите на селското стопанство само по себе си; настоява, че е 
необходимо да се прилага механизъм за проверка на въздействието върху 
селските райони, за да се оцени въздействието на законодателните инициативи на 
ЕС върху селските райони; отбелязва обаче, че едва 11,5% от хората, живеещи в 
селски райони, работят в селското, горското и рибното стопанство; поради това 
призовава за реинтегриране на ЕЗФРСР в стратегическата рамка на РОР като 
отделен фонд; подчертава, че участието на фондовете на политиката на 
сближаване засилва възможностите и полезните взаимодействия, чрез интегриран 
подход, обхващащ няколко фонда, за инвестиции в селските райони отвъд 
селското стопанство и за регионално развитие; подчертава ценния принос за 
развитието на селските райони, предоставян от програмата LEADER, която има за 
цел да ангажира местните участници в разработването и изпълнението на 
стратегии, вземането на решения и разпределението на ресурсите за техните 
селски райони;

21. призовава за засилването на член 174 и на член 349 от ДФЕС във всички политики 
на Съюза, за да се насърчава постигането на целите, определени в тях; изразява 
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съжаление, че в Осмия доклад за сближаването не се обръща специално внимание 
на напредъка в постигането на икономическо, социално и териториално 
сближаване в регионите, които страдат от сериозни и постоянни неблагоприятни 
природни или демографски условия, като например най-отдалечените региони, 
най-северните рядко населени региони, островите, планинските и 
трансграничните региони; припомня жизненоважната роля на политиката на 
сближаване в най-отдалечените региони; подчертава значението на изготвянето 
на специално разработени програми и мерки за тези региони и подчертава 
необходимостта от запазване на всички мерки, специално предназначени за тях, 
тъй като по-голямата част от най-отдалечените региони все още са сред по-слабо 
развитите региони, съставляващи 6 от 30-те региона на ЕС с най-нисък БВП на 
глава от населението; в този контекст отново потвърждава значението на 
динамичното регионално сътрудничество с цел разгръщане на потенциала на най-
отдалечените региони; 

22. изразява убеждение, че ролята на малките градски агломерации, малките градове 
и селата следва да бъде засилена, за да се подкрепят местните икономики и да се 
отговори на демографските предизвикателства и предизвикателствата във връзка 
с изменението на климата; отново потвърждава значението на връзките между 
градските и селските райони и на разработването на стратегии, основани на 
функционални райони, като се обръща специално внимание на малките градове и 
на средните по размер градове с цел предотвратяване на свиването на селските 
райони; подчертава значението на прилагането на индивидуализирани 
териториални подходи и на инвестирането, особено в инициативата за 
интелигентни селища, с цел възобновяване на услугите в селските райони чрез 
цифрови и социални иновации; подчертава важността на полезните 
взаимодействия между различните инструменти за финансиране, като например 
ЕЗФРСР, ЕФРР, ЕСФ+ и на Европейския фонд за морско дело, рибарство и 
аквакултури, за насочването на подходящо равнище на финансиране към селските 
райони чрез многофондов подход;

23. отново подчертава ролята на политиката на сближаване за хармонизирането и 
подобряването на условията на живот за всички в целия Съюз; отбелязва обаче 
нарастващата поява на райони в необлагодетелствано положение и на обеднели 
райони, включително в рамките на по-силно развитите региони и райони; 
подчертава, че въпреки че градовете са регионални двигатели на растежа и на 
прехода и въпреки че животът и работата в тях имат много предимства, високата 
концентрация на населението и нарастването на населението над средното в 
някои градски райони може също така да оказва въздействие върху достъпността 
на жилищата, равнищата на замърсяване и качеството на живот; поради това 
изисква от Комисията да представи предложение за инициативата „Нов 
европейски Баухаус“, която да се превърне в програма на ЕС за МФР за периода 
след 2027 г., със специален бюджет, основан на нови ресурси, който би осигурил 
решения за развитието на устойчиви и иновативни градски райони; счита, че в 
бъдеще градските власти следва да имат пряк достъп до финансиране от ЕС; 
отново подчертава значението на гаранциите, които биха избегнали 
несправедливото санкциониране на регионалните и местните органи, намиращи 
се в държави, които могат да бъдат предмет на задействането на механизма за 
върховенството на закона, и изисква от Комисията да установи начини, чрез които 
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да може да предоставя средствата директно на своите крайни бенефициенти;

24. подчертава, че е важно да се засилва подходът „отдолу-нагоре“ към развитието на 
селските райони и местното развитие, който е средство за социални иновации и 
изграждане на капацитет, като по този начин на гражданите се дава възможност 
да се ангажират с развитието на своите райони; ето защо настоява местните и 
регионалните органи, както и НПО гражданите да бъдат включени изцяло в 
процеса на вземане на решения и на изпълнението, за да се гарантира, че техните 
потребности се разглеждат по подходящ начин; отбелязва, че потенциалът, който 
съществува на местно равнище, би могъл да бъде мобилизиран по-добре чрез 
укрепване и улесняване на воденото от общностите местно развитие (ВОМР); 
счита, че ВОМР следва да бъде задължително за държавите членки;

25. подчертава, че обществата и икономиките следва да отключат своя творчески 
потенциал, като същевременно се справят с предизвикателствата, породени от 
прехода към въглеродна неутралност, като например в случая на старите 
промишлени региони, които следва да използват творческата индустрия като 
мултидисциплинарен катализатор за процесите на преход, като интегрират идеи 
от културните и творческите индустрии в административните процеси; счита, че 
управляващите органи могат да оказват помощ на старите промишлени региони; 
поради това подчертава необходимостта от подкрепа за мултидисциплинарното 
сътрудничество; подчертава освен това значението на културата в политиката на 
сближаване, която спомага за гарантиране на оживени региони и за повишаване 
на тяхната привлекателност, насърчаване на културния обмен и насърчаване на 
многообразието и солидарността;

26. отбелязва със загриженост демографските предизвикателства, пред които е 
изправен ЕС, по-специално в определени региони, като например застаряването 
на населението, обезлюдяването на селските и отдалечените райони, 
демографския натиск върху други райони, като например крайбрежните и 
градските райони, миграционните потоци и пристигането на бежанци; настоява 
върху необходимостта от изготвяне на незабавен отговор на пристигането на 
бежанци, за да се гарантира тяхната бърза и лесна интеграция; насърчава 
държавите членки освен това да разработват и прилагат конкретни мерки за 
насърчаване на тяхното обучение и заетост, както и за гарантиране на техните 
основни права; подчертава, че местните и регионалните власти, професионалните 
сдружения и НПО са от съществено значение за определянето и оценката на 
специфичните нужди от инвестиции и основни услуги за мобилност и 
териториална достъпност в селските и градските райони и че те следва да играят 
решаваща роля като активни участници в разработването на териториални 
стратегии, произтичащи от местните общности; подчертава значението на 
включването на специален бюджетен отговор за селските райони, включително за 
обръщане на отрицателните демографски тенденции в съответните програми на 
ЕС;

27. подчертава необходимостта от подобряване на отношенията между политиката на 
сближаване и икономическото управление на ЕС, като се избягва наказателен 
подход; подчертава, че европейският семестър следва да бъде в съответствие с 
целите на политиката на сближаване съгласно членове 174 и 175 от ДФЕС; 
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призовава за участието на регионите в изпълнението на тези цели и за по-силен 
териториален подход; призовава за процес на размисъл относно концепцията за 
обвързаност с макроикономически условия и проучване на възможността за 
замяна на тази концепция с нови форми на обвързаност с условия, за да бъдат 
отразени по-добре новите предизвикателства, които ни очакват; счита, че 
социално-икономическото положение на ЕС, утежнено от последиците от кризата, 
породена от с COVID-19, както и от руското нашествие в Украйна, изискват 
суспендирането на Пакта за стабилност до 2023 г. и неговото преразглеждане;

28. отбелязва, че някои региони със средни доходи са изправени пред „капан на 
средните доходи“ и че те често страдат от свиване и застаряване на населението, 
слаби производствени отрасли, ниски нива на растежа, конкурентоспособността, 
производителността, както и качеството на институциите и управлението, липса 
на напредък към постигането на справедлив преход и уязвимост към сътресения, 
причинени от глобализацията; обръща внимание на обезпокоителното влошаване 
на тази тенденция и настоятелно призовава Комисията и държавите членки да 
предприемат сериозни стъпки за справяне с това предизвикателство и да намерят 
решения за тези региони, така че те да не бъдат изоставяни в дългосрочен план, а 
вместо това да бъдат подкрепяни при развиването на техните специфични силни 
страни;

29. отбелязва, че голям брой фактори за растежа продължават да са съсредоточени в 
по-силно развитите региони и в градските райони; изразява убеждението, че 
основно предизвикателство за бъдещата политика на сближаване ще бъде 
оказването на подходяща подкрепа на по-слабо развитите региони, както и че 
политиката на сближаване трябва едновременно да намалява неравенствата и да 
предотвратява изоставането на уязвимите региони, като отчита различните 
тенденции и динамики и като предоставя конкретна бюджетна подкрепа за 
селските райони, включително за обръщане на отрицателните демографски 
тенденции в съответните програми на ЕС ;

30. отбелязва със загриженост драстичния спад през последните години на 
финансирането в държавите членки за техните най-бедни региони; припомня 
колко е важно да се зачита принципът на ЕС за допълняемост; призовава 
Комисията да гарантира, че националните органи отчитат надлежно вътрешното 
сближаване, като същевременно изготвят и изпълняват проекти по линия на 
структурните и инвестиционни фондове; 

31. подчертава, че регионите, намиращи се в или изложени на риск от попадане в 
капана на средните доходи, имат различни характеристики и се нуждаят от 
специално разработени решения за насърчаване на инвестициите във 
висококачествено образование, човешки капитал, научноизследователска и 
развойна дейност, обучение на работната сила, социални услуги и стратегии за 
смекчаване на последиците; настоятелно призовава Комисията да определи тези 
региони с цел по-добро разбиране на структурните фактори, които водят до 
капана на средните доходи, да ги подкрепя чрез диференциран и ориентиран към 
местните условия подход и да им отпуска по-големи суми по линия на ЕСФ + 
през следващия програмен период; 
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32. счита, че опростяването следва да бъде един от основните двигатели на бъдещата 
политика на сближаване; призовава Комисията и държавите членки да избягват 
налагането на допълнителна административна тежест върху управляващите 
органи и припомня необходимостта от свеждане до минимум на 
административната тежест за регионалните и местните органи и за 
бенефициентите; приканва държавите членки да избягват свръхрегулирането, да 
правят оперативните програми стратегически и кратки, а инструментите гъвкави 
и да превръщат споразуменията за финансиране между управляващите органи и 
бенефициентите в инструмент за опростяване; насърчава продължаващото 
използване на опростени варианти за разходите (ОВР) чрез евентуално 
повишаване на праговете, под които използването на такива ОВР следва да бъде 
задължително; призовава държавите членки да ускорят прилагането на 
електронното сближаване (e-cohesion); подчертава потенциала на 
цифровизацията, що се отнася до дейностите за наблюдение и докладване; освен 
това приканва Комисията да подобри прозрачността на своите одитни правила и 
да разшири използването на принципа за единен одит, за да се избягва 
дублирането на одити и проверка на управлението на едни и същи разходи; счита, 
че отношенията между Комисията и управляващите органи следва да се развиват 
към „договор за доверие“, основан на разработването и установяването на 
обективни критерии, и счита, че е необходимо да се въведе етикет за 
възнаграждаване на управляващите органи, които са доказали способността си да 
спазват правилата и да намаляват процента на грешки;

33. счита, че поддържането на правилно и подходящо разпределяне на финансиране 
по линия на Кохезионния фонд е особено необходимо за държавите членки със 
значителен дефицит в транспортната и екологичната инфраструктура, при 
условие че съществува споделено управление на фонда; 

34. счита, че структурните политики на равнище ЕС и на национално равнище следва 
да вървят ръка за ръка с ориентиран към местните условия подход, за да се 
допринася за териториалното сближаване, да се обръща внимание на различните 
равнища на управление, да се гарантира сътрудничество и координация и да се 
разгръща уникалният потенциал на регионите, като същевременно се признава 
необходимостта от индивидуализирани решения; освен това счита, че политиката 
на сближаване следва да бъде насочена в по-голяма степен към инвестиции в 
хората, тъй като регионалните икономики могат да бъдат стимулирани чрез 
ефективен „микс“ от инвестиции в иновации, човешки капитал, добро управление 
и институционален капацитет;

35. отбелязва, че европейското териториално сътрудничество е важна цел на 
политиката на сближаване; подчертава добавената стойност на териториалното 
сътрудничество като цяло и на трансграничното сътрудничество в частност; 
отбелязва, че граничните региони бяха особено засегнати от пандемията и че 
възстановяването им обикновено е по-бавно от това на метрополните региони; ето 
защо подчертава значението на премахването на пречките пред трансграничното 
сътрудничество и подчертава, че предложеният от Комисията европейски 
трансграничен механизъм (EBCM) би допринесъл за премахването на над 50% от 
съществуващите пречки; изразява дълбоко съжаление относно факта, че 
законодателната процедура относно европейския трансграничен механизъм 
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(ECBM) е блокирана от Съвета; приканва Комисията да предприеме всички 
необходими инициативи, включително възобновяване на механизма за 
трансгранично сътрудничество (ECBM), за да направи това сътрудничество по-
динамично и ефективно в полза на хората; подчертава значението на увеличеното 
финансиране за Interreg за подкрепа на трансграничното сътрудничество на 
регионите; поради това подчертава значението на малките и трансграничните 
проекти за обединяването на хората; подчертава значението на трансграничните 
инвестиции за засилване на иновациите, трансфера на технологии, общите 
решения и полезните взаимодействия;

36. подчертава ключовата роля, която инвестициите във висококачествени 
обществени услуги играят за изграждането на социална устойчивост и справянето 
с икономически, здравни и социални кризи; 

37. отбелязва, че реформата на политиката на сближаване за финансовия период 2021 
– 2027 г. допринесе за опростеното и гъвкаво използване на финансирането за 
бенефициентите и управляващите органи; приветства гъвкавостта, предложена от 
предложенията за действия по линия на сближаването за бежанците в Европа 
(CARE) и Инвестиционната инициатива в отговор на коронавируса – плюс (CRII 
+), които доказаха, че политиката на сближаване е отличен инструмент в 
кризисни ситуации; припомня обаче, че политиката на сближаване е дългосрочна 
инвестиционна политика и поради това следва да бъде създаден специален 
механизъм за реакция при кризи в рамките на следващата МФР; призовава 
Комисията да направи обзор на практическите последици от мерките за 
опростяване и да насърчава по-нататъшното опростяване, включително под 
формата на цифровизация, гъвкавостта и участието на гражданите; поради това 
призовава държавите членки да помагат на бенефициентите, особено на 
бенефициентите на малки проекти, да подкрепят частните инициативи като 
генератори на работни места и научноизследователска и развойна дейност и 
иновации и да доближават политиката на сближаване до всички граждани на ЕС; 

38. подчертава, че Регламентът за обвързване с условие за спазване на принципите на 
правовата държава29 установява зачитането на принципите на правовата държава 
като условие за финансиране по линия на политиката на сближаване; счита, че е 
необходимо да се засили зачитането на принципите на правовата държава и 
основните права при прилагането на политиката на сближаване; ето защо 
призовава Комисията да използва всички инструменти, с които разполага, за да 
установи начини за гарантиране, че гражданите на държавите членки, по 
отношение на които е задействан член 7, параграф 1 от ДФЕС, няма да бъдат 
лишавани от ползите от фондовете на ЕС поради действията на техните 
правителства, както и че регионалните и местните органи на властта в тези 
държави членки няма да бъдат санкционирани в случаите, когато е задействан 
механизмът за върховенството на закона; поради това очаква Комисията да отчита 
изцяло аспектите на принципите на правовата държава през целия процес на 
подготовка и изпълнение на програмите на политиката на сближаване;

29 Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2092 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2020 г. 
относно общ режим на обвързаност с условия за защита на бюджета на Съюза, ОВ L 433 I, 22.12.2020 г., 
стр. 1.
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39. призовава държавите членки да стартират смели стратегии за мобилизиране на 
публичните и частните инвестиции в „зеления“, цифровия и демографския 
преход, за да преструктурират модела си на социална пазарна икономика по 
положителен за обществото начин;

40. насърчава намаляването на броя на междинните органи, които участват в 
управлението и контрола на кохезионните фондове, посредством засилване на 
координацията и компетенциите на междинните органи с критичен размер и 
определяне, когато е възможно, на звена за обслужване на едно гише за 
бенефициентите; 

41. подчертава необходимостта от създаване на рамка, която гарантира правна 
стабилност чрез прости, ясни и предсказуеми правила, по-специално в областта на 
управлението и одита; изисква да се избягва във възможно най-голяма степен 
всяко прилагане и тълкуване на правилата с обратна сила; предлага да се стартира 
процес на размисъл относно прага на общия процент грешки за всяка година, при 
който се счита, че системата за управление и контрол на програмата функционира 
ефективно, както и относно капацитета на управляващите органи да спазват тази 
разпоредба на регламента, без да бъдат санкционирани бенефициентите; счита, че 
този праг следва да бъде увеличен на 5%;

42. освен това изразява съжаление, че Целите на ООН за устойчиво развитие (ЦУР) 
изглежда постепенно губят почва в наратива на ЕС, особено що се отнася до 
усилията за смекчаване на кризите, което застрашава шансовете тези цели да 
бъдат изпълнени до 2030 г.; насърчава трайния силен ангажимент на фондовете на 
политиката на сближаване на ЕС за подпомагане на изпълнението на ЦУР на 
регионално и местно равнище, например по отношение на кръговата икономика; 
подчертава в този контекст, че аспектите на равенството и включването следва да 
бъдат засилени още повече в регионалното развитие; припомня колко е важно 
интегрирането на въпроса за равенството между половете в политиката на 
сближаване и подчертава специфичната роля на жените, по-специално в 
отдалечените селски райони, които изпълняват важни функции в гражданското 
общество и по отношение на устойчивия икономически растеж и същевременно 
се сблъскват с трудности при достъпа до пазара на труда, както и равно заплащане 
и обществени услуги, например здравеопазване и грижи за деца; 

43. подкрепя увеличаването на отпуснатия за периода 2021–2027 г. бюджет за новата 
политика на сближаване, което, в съчетание със силния акцент върху 
интелигентните, „зелените“ и социалните действия, ще осигурява достатъчно 
увереност за новите иновативни проекти; призовава за силна координация между 
тези фондове и програмите и действията по линия на „Новия европейски 
Баухаус“; 

44. подчертава, че инвестициите в хората са от решаващо значение, за да им се 
помага да развиват своите умения, да бъде насърчавана тяхната креативност и да 
бъдат стимулирани иновациите; счита, че следва да се поддържа или създава 
качествена заетост с добро заплащане, наред с подкрепата за обучение и повторно 
обучени, за да се води борба с бедността и да бъде насърчавана интеграцията на 
мигрантите и бежанците, като същевременно се засилва социалното сближаване и 
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се гарантира, че никой няма да бъде изоставен;

45. подчертава значението на спазването на принципа на партньорство през целия 
процес на програмиране, изпълнение и мониторинг на политиката на сближаване 
на ЕС и на установяването на силно сътрудничество между регионалните и 
местните органи на власт, гражданите, НПО и другите заинтересованите страни; 
подчертава, че Комисията следва да бъде по-активна в защитата на фондовете на 
политиката на сближаване от заплахи, предизвикани от натиска върху 
демокрацията и нейните ценности в някои държави членки;

46. припомня, че въздействието на Брексит допринесе за нарушаването на 
икономиката, междурегионалното сътрудничество, научноизследователските 
екосистеми и системите за образование и обучение за регионите на ЕС; приканва 
всички участници да продължат да подкрепят регионалните и местните органи, 
засегнати от оттеглянето на Обединеното кралство от ЕС; счита, че размисълът за 
бъдещето на политиката на сближаване след 2027 г. изисква да продължават да 
бъдат отчитани трайните икономически и социални последици от Брексит за 
регионите на ЕС; освен това приканва правителството на Обединеното кралство 
да финансира участието на Обединеното кралство в програмите Interreg;

47. припомня, че член 175 от ДФЕС предвижда Комисията да докладва на всеки три 
години относно осъществения напредък в реализирането на икономическото, 
социално и териториално сближаване; счита, че комбинираното въздействие на 
кризата, породена от COVID-19 и от войната в Украйна, ще трябва да бъде 
подробно оценено в деветия доклад относно политиката на сближаване най-късно 
до май 2025 г.;

48. призовава за по-добър достъп до финансиране, за да бъде дадена възможност за 
инвестиции в местния енергиен преход, включително енергийна ефективност, 
децентрализирано разпределение на енергията и силен акцент върху енергията от 
възобновяеми източници; подчертава в този контекст необходимостта политиката 
на сближаване да подпомага енергийно ефективното саниране, за да се пестят 
ресурси и да се осигурява жилищно настаняване за всички; освен това подчертава 
необходимостта от запазване и преобразуване на сгради с историческо и 
социално-икономическо значение;

49. призовава Комисията да разгледа възможността публичните разходи по 
политиката на сближаване от държавите членки и регионалните и местните 
органи по линия на европейските структурни и инвестиционни фондове да не 
бъдат считани за национални или еквивалентни структурни разходи, както са 
определени в Пакта за стабилност и растеж, особено ако те не се отклоняват от 
изпълнението на целите на Парижкото споразумение;

50. подчертава, че правилата за държавните помощи следва да бъдат приведени в 
съответствие с политиките на ЕС, така че програмите на политиката на 
сближаване, които трябва да следват всички правила за държавните помощи, да 
не бъдат поставени в неравностойно положение спрямо други политики на ЕС, 
които са освободени от тях; освен това призовава за въвеждането, когато е 
възможно, на презумпция за съответствие с режима на държавните помощи, за да 
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се поставят всички инвестиционни политики на ЕС на равни начала и да се 
избягва конкуренцията между тях;

51. призовава Комисията и държавите членки да продължат да полагат усилия за 
комуникация и видимост чрез подобряване на информацията относно обмена, 
свързан с операциите от стратегическо значение, и предстоящите покани за 
представяне на предложения; приветства стартирането на новата база данни 
Kohesio и изисква уебсайтът да бъде достъпен на всички официални езици на ЕС 
във възможно най-кратък срок; подчертава, че Kohesio следва да предоставя 
данни за всички проекти за сближаване и териториални проекти, включително 
тези, свързани с развитието на селските райони, съфинансирани по линия на 
ЕЗФРСР и по програмата Leader, и да позволява на потребителите да търсят 
проекти, свързани с техните тематични области, с цел осигуряване на платформа, 
която споделя добри практики и насърчава проекти за върхови постижения; 

52. подчертава, че други политики на ЕС могат да накърнят сближаването; поради 
това приветства мнението на Комисията, че хоризонталните политики следва да 
включват регионална проверка на устойчивостта, и приканва Комисията също 
така да направи оценка на въздействието на други политики върху ефективността 
на политиката на сближаване;

53. подчертава, че разходите по политиката на сближаване, какъвто е случаят и с 
всички други разходи на ЕС, може да се окажат предмет на незаконни действия, 
свързани с корупция и измами; призовава за подходящо финансиране и персонал 
на съответните агенции и органи, по-специално на Европейската прокуратура и 
Европейската служба за борба с измамите, така че те да могат да провеждат 
надлежно разследвания и да възстановяват неправомерно използваните средства; 
призовава Комисията да извърши задълбочена оценка, за да бъдат 
предотвратявани всякакви злоупотреби със средства на ЕС и нарушения на 
принципите на правовата държава, както и да се гарантира спазването на Хартата 
на основните права, преди Комисията да одобри каквото и да било споразумение 
за партньорство и каквито и да било програми в рамките на политиката на 
сближаване; 

54. изразява загриженост, че предложението на Комисията REPowerEU включва по-
големи възможности за прехвърляне на бюджетни средства от политиката на 
сближаване към Механизма за възстановяване и устойчивост; подчертава, че над 
100 милиарда евро от средствата за политиката на сближаване ще бъдат 
инвестирани в енергийния преход, декарбонизацията и възобновяеми източници 
до 2030 г.; поради това призовава за ускорено изпълнение на политиката на 
сближаване;

55. посочва необходимостта от ефективно и хармонизирано прилагане на равнището 
на ЕС на плана за действие при извънредни ситуации за гарантиране на 
доставките на храни и продоволствената сигурност по време на криза, изложен в 
съобщението на Комисията по този въпрос (COM(2021)0689);

56. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 
Съвета, на Комисията, на Европейския икономически и социален комитет, на 
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Европейския комитет на регионите, както и на националните и регионалните 
парламенти на държавите членки.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Комисията публикува осмия доклад за сближаването на 9 февруари 2022 г., няколко 
месеца след приемането на Регламента за общоприложимите разпоредби за периода на 
финансиране 2021 – 2027 г. В този конкретен контекст докладчикът се опита да извлече 
поуките от публикувания от Комисията доклад и заедно с поуките, извлечени от 
преговорите по РОР, да ги използва като основа за конкретни предложения за бъдещето 
на политиката на сближаване.

В доклада на Комисията се посочва, че политиката на сближаване може да даде 
увереност на европейците по три начина: първо, като им предложи положителна 
икономическа перспектива за техния регион; второ, като отговори на техните опасения 
относно качеството на живот, възможностите за заетост и социалното приобщаване; и 
трето, като гарантира, че разходите и ползите от справянето с новите 
предизвикателства се разпределят справедливо.

Извличайки поуки от преговорите от последния период на финансиране, докладчикът 
стигна до заключението, че изглежда малко вероятно програмите да започнат навреме, 
ако преговорите по МФР винаги забавят преговорите по Регламента за 
общоприложимите разпоредби и стартирането на програмите. Поради това 
докладчикът предлага – като опит за намиране на решение на този проблем – да има 
един-единствен РОР, но с две отделни части: едната да се занимава с политическите 
аспекти, а другата – с финансовите въпроси. Докладчикът се надява, че тогава 
регионите ще могат да разчитат на резултатите от политическите преговори по-рано и 
вече да започнат да изготвят програмите си.

В доклада се подчертава, че през следващите 30 години растежът на ЕС ще се определя 
от екологичния и цифровия преход. Това ще създаде нови възможности, но ще бъдат 
необходими значителни структурни промени, които вероятно ще доведат до нови 
регионални различия. В съответствие с доклада на Комисията докладчикът твърди, че е 
необходима подкрепа от нов „ФСП II“, за да се подпомогне преходът на регионите към 
неутралност по отношение на климата до 2050 г. и да се избегне появата на нови 
регионални различия. Бюджетът на този „ФСП II“ следва да допълва настоящите 
кохезионни фондове, а ФСП II следва да бъде изцяло интегриран в РОР и принципа на 
партньорство. Той следва да подкрепя регионите с високи емисии на CO2 на глава от 
населението и отраслите в преход, като например стоманодобивната или алуминиевата 
промишленост. Регионите (от ниво 3 по NUTS) следва да имат достъп до „ФСП II“ 
независимо от категорията си.

С цел допълнително опростяване на политиката на сближаване и с перспективата за 
създаване на нов „ФСП II“, който ще обхване повечето региони в преход, докладчикът 
се застъпва за идеята вече да няма региони в преход, а вместо това само по-слабо 
развити региони и по-силно развити региони. По-слабо развитите региони, чийто БВП 
на глава от населението е до 90% от средното за ЕС, следва да получават 
съфинансиране в размер на 85%, а по-силно развитите региони, чийто БВП на глава от 
населението е над 90% от средното за ЕС, следва да получават съфинансиране в размер 
на 70%.

В доклада на Комисията се подчертават ангажиментите, които ЕС е поел с Европейския 
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зелен пакт, с цел икономиката на ЕС да стане неутрална по отношение на климата до 
2050 г. Това ще изисква бързо намаляване на емисиите на парникови газове, повече 
инвестиции в екологосъобразни технологии и опазване на природната среда. Загубата 
на биологично разнообразие и влошаването на екосистемните услуги продължава в ЕС 
в сухоземните, сладководните и морските екосистеми. През програмния период 2021 – 
2027 г. делът на ЕФРР и Кохезионния фонд е съответно 30% и 37% в приноса на Съюза 
за разходи в подкрепа на постигането на определените за бюджета на Съюза цели в 
областта на климата. Не се прави разграничение обаче между смекчаването на 
изменението на климата и адаптирането към него, което беше разкритикувано от 
Европейската сметна палата и не само. Поради това не е ясно до каква степен 
политиката на сближаване допринася за целта на ЕС за постигане на неутралност по 
отношение на климата до 2050 г. Докладчикът счита, че е от решаващо значение да се 
прави разграничение в това отношение през следващия програмен период, тъй като 
политиката на сближаване е инструмент на Съюза, който има силата да насочва 
регионите към бъдещето.

В доклада на Комисията се посочва, че в някои държави членки е налице повишен 
натиск върху демокрацията и нейните ценности. Териториалните инструменти за 
приобщаване на местни участници в градските агломерации, малките градове, селските 
райони, крайбрежните зони и островите и принципът на партньорство в политиката на 
сближаване могат да спомогнат за преодоляване на натиска върху демокрацията чрез 
увеличаване на ангажираността с европейските политики. Въпреки това докладчикът 
счита, че Комисията трябва да предприеме допълнителни стъпки за защита на бюджета 
на Съюза в тези държави членки.

Делът на селското, горското и рибното стопанство в заетостта в селските райони в ЕС е 
намалял от 21% на 11,5% между 2000 г. и 2018 г., както отбелязва Комисията в своята 
дългосрочна визия за селските райони на ЕС и в своя доклад относно 
инструментариума за лицата, отговорни за вземането на решения на национално и 
регионално равнище. Поради това докладчикът счита, че е необходимо ЕЗФРСР да 
инвестира повече в нуждите на хората в селските райони, които не работят в тези 
сектори и се сблъскват с проблеми като обезлюдяването на селските райони, упадъка 
на общностите в градските центрове, районите без достатъчно здравни услуги или 
липсата на широколентова инфраструктура. За да се постигне това, според докладчика 
би било от полза ЕЗФРСР да бъде включен в обхвата на Рамковия регламент за РОР.

В доклада на Комисията се обръща специално внимание на регионите, които се 
намират в „капана на средните доходи“. С цел да избегнат капана на развитието в 
бъдеще, по-слабо развитите региони ще трябва да стимулират образованието и 
обучението, да увеличат инвестициите в научни изследвания и иновации и да подобрят 
качеството на своите институции. С оглед на тези констатации докладчикът счита, че е 
от решаващо значение Комисията да определи тези региони и да им отпусне по-голяма 
сума от финансирането от ЕСФ+ за образование през следващия програмен период.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО БЮДЖЕТИ

на вниманието на комисията по регионално развитие

относно икономическото, социалното и териториалното сближаване в ЕС: осми доклад 
за сближаването
(2022/2032(INI))

Докладчик по становище: Карло Реслер
ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по бюджети приканва водещата комисия по регионално развитие да включи 
в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

1. подчертава ключовата роля на политиката на сближаване за насърчаването на 
икономическото, социалното и териториалното сближаване в целия ЕС; изразява 
обаче загриженост във връзка с все още съществуващите неравенства, социално-
икономически различия и неравномерния демографски спад, като много от по-
слабо развитите региони изостават и попаднат в „капана на развитието“ след на 
пандемията от COVID-19; изразява обаче убеждение, че политиката на 
сближаване може единствено да продължи да изпълнява настоящата си роля като 
средство за инвестиции и създаване на работни места със стабилно финансиране;

2. припомня, че политиката на сближаване трябва да допринася за изпълнението на 
общите цели и задачи на политиката на ЕС, по-специално целите на ООН за 
устойчиво развитие, Парижкото споразумение и Европейския стълб на 
социалните права, и че тя трябва да спазва хоризонталните принципи, например 
зачитането на основните права, борбата с дискриминацията и принципа за 
ненанасяне на значителни вреди;

3. подчертава необходимостта политиката на сближаване да продължи да подкрепя 
борбата срещу изменението на климата, което засяга непропорционално силно по-
слабо развитите региони, и най-вече тези, които са разположени в южните и 
източните части на Европа, както и справедлив и гарантиращ равнопоставеност 
преход, по-специално по отношение на енергийната бедност, равенството между 
половете и интегрирането на принципа на равенство между половете, 
предприемачеството, заетостта, образованието и обучението, научните 
изследвания, иновациите и развитието на инфраструктурата, като същевременно 
се предприемат мерки за решаване на проблема с изтичането на мозъци; 

4. призовава в процеса на сближаване да се постави специален акцент върху 
регионите с нисък растеж и по-бедните региони, въз основа на поуките, извлечени 
от инициативата „Догонване“ (Catching-Up); подчертава необходимостта от 
териториална проверка и оценки на въздействието при прилагането на политиката 
на сближаване и очаква предстоящото публикуване на конкретни насоки в това 
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отношение;

5. изразява загриженост във връзка с въздействието на пандемията и на войната в 
Украйна върху прилагането на политиката на сближаване, социалното и 
икономическото положение на държавите членки и перспективите за развитие на 
местните и регионалните участници; подчертава, че настоящият приток на 
украински бежанци засяга непропорционално силно съседните държави членки, 
което поражда риск от допълнително задълбочаване на социално-икономическите 
неравенства; призовава Комисията да направи оценка на въздействието на 
пандемията и на войната в Украйна върху изпълнението на проектите и да 
представи необходимите корекции, за да се гарантира цялостното изпълнение, 
включително да обмисли, когато е целесъобразно, удължаване на срока за 
изпълнение на засегнатите проекти; 

6. припомня, че политиката на сближаване, която има бюджет от 392 милиарда евро 
за периода 2021—2027 г., продължава да бъде основният инвестиционен 
инструмент на ЕС, и отбелязва, че нейният дял в публичните инвестиции в 
държавите членки се е увеличил значително през периода 2014—2020 г., което е 
резултат от свиването на публичните инвестиции на национално равнище поради 
икономическата и финансова криза, която засегна по-специално по-бедните 
региони; подчертава колко е важно правилото за допълняемост;

7. подчертава, че макар финансовите инструменти да могат да изпълняват по-
значителна роля за освобождаването на инвестиции от частния сектор, те следва 
да имат допълващ характер по отношение на преките безвъзмездни средства и 
помощ; счита, че на регионалните и местните органи следва да се предостави пряк 
достъп до кохезионните фондове;

8. подчертава значението на трансграничните проекти и инвестиции и настоятелно 
призовава Комисията да разработи възможности за финансиране, за да сближи 
участниците от различни региони (чрез Interreg); 

9. подчертава, че разходите по политиката на сближаване, какъвто е случаят и с 
всички други разходи на ЕС, може да се окажат предмет на незаконни действия, 
свързани с корупция и измами; призовава за подходящо финансиране и персонал 
на съответните агенции и органи, по-специално на Европейската прокуратура и 
Европейската служба за борба с измамите, така че те да могат да провеждат 
надлежно разследвания и да възстановяват неправомерно използваните средства; 
призовава Комисията да извърши задълбочена оценка, за да предотврати всякакви 
злоупотреби със средства на ЕС и нарушения на принципите на правовата 
държава, както и да гарантира спазването на Хартата на основните права, преди 
да одобри което и да било споразумение за партньорство и каквито и да било 
програми в рамките на политиката на сближаване; 

10. изразява загриженост относно значителното забавяне на изпълнението на 
политиката на сближаване за периода 2021–2027 г.; призовава Комисията да 
гарантира, че националните органи отчитат надлежно вътрешното териториално 
сближаване, когато изготвят и изпълняват проекти по структурните и 
инвестиционни фондове; настоятелно призовава Комисията и държавите членки 
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да ускорят приемането на споразумения за партньорство и оперативни програми; 
подчертава, че продължителното непълно усвояване на средствата от 
кохезионните фондове би могло да доведе до необичайно забавяне на плащанията 
през втората част от настоящата многогодишна финансова рамка (МФР), което ще 
окаже допълнителен натиск върху плащанията и непогасените бюджетни 
задължения (Reste à liquider, RAL) по време на преговорите по МФР за периода 
след 2027 г.;

11. припомня, че в резултат от забавеното изпълнение през 2021 г. държавите членки 
не са заделили 46,6 милиарда евро по функция 2а от бюджета на ЕС; поради това 
призовава Комисията да направи оценка на риска от недостатъчно усвояване и 
когато е целесъобразно, да предложи необходимите корекции, за да се гарантира 
пълното изпълнение на програмите за периода 2021—2027 г.; призовава за 
допълнително опростяване и гъвкавост по отношение на използването на средства 
от ЕС за периода 2014—2020 г., по-специално за проекти, които са сериозно 
засегнати от войната или пандемията; 

12. изразява загриженост относно липсата на действително прилагане на принципа на 
партньорство и счита, че местните и регионалните органи и други заинтересовани 
лица, включително организации на гражданското общество и граждани, следва да 
бъдат включени в по-голяма степен в процесите на вземане на решения и 
финансиране; припомня необходимостта да се сведе до минимум 
административната тежест за местните и регионалните органи, доколкото това е 
възможно; 

13. изразява съжаление, че ограниченото във времето действие на Механизма за 
възстановяване и устойчивост (МВУ) подтикна държавите членки да отдават 
приоритет на изпълнението на националните планове за възстановяване и 
устойчивост, и изразява загриженост, че това може да засегне неблагоприятно 
скоростта на изпълнение на политиката на сближаване; подчертава 
необходимостта от осигуряване на взаимно допълване и полезни взаимодействия 
между политиката на сближаване, Механизма за възстановяване и устойчивост и 
други инструменти на политиката, за да се гарантира максимално въздействие;

14. подчертава, че техническата помощ продължава да има решаващо значение за 
изпълнението на кохезионните фондове; поради това призовава Комисията да 
подкрепя и подпомага държавите членки да ускорят подготовката и приемането 
на споразуменията за партньорство и оперативните програми, по-специално в 
съседните на Украйна региони, да увеличи присъствието си на място и да отдава 
приоритет на техническата помощ в случаите, когато изпълнението на проектите 
е било забавено;

15. приветства гъвкавостта, въведена чрез предложенията за действия по линия на 
сближаването за бежанците в Европа (CARE), за да се помогне на държавите 
членки да се справят с въздействието на войната в Украйна, като се следва 
моделът на инвестиционните инициативи в отговор на коронавируса, CRII и 
CRII+; подчертава обаче, че финансирането по линия на политиката на 
сближаване трябва преди всичко да служи на нейните дългосрочни цели на 
политиката, а не да се превръща в източник на финансиране, който да компенсира 
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недостатъците в бюджетната гъвкавост или механизмите за реакция при кризи в 
рамките на МФР;

16. поради това призовава Комисията да гарантира спешно наличието на достатъчно 
финансиране, както и че подпомагането се насочва към компетентните органи и 
НПО, които се грижат за украинските бежанци в държавите – членки на ЕС, като 
се постави специален акцент върху държавите членки, които поемат най-голяма 
част от потока от бежанци; подчертава, че дял на съфинансиране в размер на 
100% следва да се прилага винаги по отношение на подпомагането на приемащите 
субекти и семейства, за да се облекчи тежестта за домакинствата, приемащи 
бежанците;

17. изразява загриженост, че предложението на Комисията REPowerEU включва по-
големи възможности за прехвърляне на бюджетни средства от политиката на 
сближаване към Механизма за възстановяване и устойчивост; подчертава, че над 
100 милиарда евро от средствата за политиката на сближаване ще бъдат 
инвестирани в енергийния преход, декарбонизацията и възобновяеми източници 
до 2030 г.; поради това призовава за ускорено изпълнение на политиката на 
сближаване.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗЕМЕДЕЛИЕ И РАЗВИТИЕ НА СЕЛСКИТЕ 
РАЙОНИ

на вниманието на комисията по регионално развитие

относно икономическото, социалното и териториалното сближаване в ЕС: осми доклад 
за сближаването
(2022/2032(INI))

Докладчик по становище: Дачиан Чолош
ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по земеделие и развитие на селските райони приканва водещата комисия по 
регионално развитие да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. посочва, че секторът на селското стопанство и животновъдството страда от 
многобройни кризи, като например кризата в областта на климата, търговските 
войни, последиците от пандемията и последиците от войната в Украйна, 
придружени от повишаване на цената на енергията, суровините и доставките; 
посочва освен това, че различните кризи поставят особени предизвикателства 
пред политиката на сближаване и европейската солидарност, тъй като 
дестабилизират сектора на селското стопанство, намаляват продоволствената 
сигурност в рамките на ЕС, както и селскостопанското производство на Съюза и 
доставките на храни за трети държави, и увеличават риска от 
широкоразпространена икономическа стагфлация, което ще подчертае и увеличи 
усещането за различия в благосъстоянието между държавите и регионите на ЕС, 
особено селските райони, които са изложени на особен риск от загуба на работни 
места и бедност; подчертава, че всички тези кризи засягат икономическото и 
социалното развитие на селскостопанските райони и следователно социалното и 
териториалното сближаване; поради това подчертава необходимостта от 
незабавен и подходящ отговор на неотложните нужди и бъдещите заплахи, като 
се използват инструментите, налични както в рамките на общата селскостопанска 
политика (ОСП), така и на политиката на сближаване;

2. припомня ключовата роля, която земеделските стопани и хранително-вкусовият 
сектор имат и имаха, особено по време на пандемията от COVID-19, въпреки 
резките скокове на разходите за суровини и логистичните трудности при 
осигуряването на непрекъснатост на достъпа до качествена храна на достъпни 
цени, по-специално в късите вериги на доставки и в търговията с местно 
отгледани храни; поради това счита, че местните доставки следва да бъдат 
разработени така, че да станат постоянни, тъй като гарантират увеличаване на 
доходите на земеделските стопани и позволяват на потребителите да имат достъп 
до качествени продукти;
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3. припомня, че екологичният преход в производството на храни може да бъде 
печеливш сценарий за всички – за първичните производители, за околната среда и 
за обществото като цяло; подчертава поради това, че Европейският зелен пакт и 
по-специално стратегията „От фермата до трапезата“ могат да бъдат инструменти 
за по-хармонизирано, по-съгласувано и по-устойчиво развитие в ЕС;

4. приветства ролята на работниците мигранти по време на пандемията, които 
подпомагаха нашите земеделски стопани в трудоемките сектори на селското 
стопанство.

5. подчертава, че вследствие на КОВИД-19 пандемията селските райони станаха по-
привлекателни за хора от други региони, като по този начин възникнаха условия 
за обръщане на някои от негативните тенденции в селските райони; в това 
отношение призовава държавите членки да насочат повече внимание и ресурси 
към развитие на тези региони, особено в области като развитието на дигитална 
инфраструктура в региони, където нивото на проникване на интернет достъпа е 
под средното за ЕС;

6. посочва необходимостта от ефективно и хармонизирано прилагане на равнището 
на ЕС на плана за действие при извънредни ситуации за гарантиране на 
доставките на храни и продоволствената сигурност по време на криза, изложен в 
съобщението на Комисията по този въпрос (COM(2021)0689);

7. подчертава важността на това да се повиши устойчивостта на системата на 
хранително-вкусовата промишленост на Съюза и да ѝ се предоставят 
необходимите инструменти и гъвкавост за справяне с нови кризи, като руската 
агресия срещу Украйна, чрез инвестиране в научни изследвания и иновации, 
техническа помощ за земеделските стопани при достъпа до различни видове 
финансиране на цифровизацията, кампании за насърчаване на растежа на сектора 
на биологичното производство и прехода към по-устойчиво и териториално 
свързано селско стопанство; припомня първостепенната необходимост да се 
гарантира продоволствената сигурност в Европейския съюз и в глобален мащаб, 
по-специално в уязвимите трети страни, и отговорността на ЕС спрямо трети 
държави, зависими от вноса на храни; във връзка с това подчертава, че 
пълноценното използване на потенциала на устойчивото европейско 
селскостопанско производство е предпоставка за продоволствената сигурност на 
нашия континент;

8. отбелязва, че политиката на сближаване и регионалните стратегии в областта на 
околната среда предлагат възможности за подпомагане на устойчивите 
инвестиции на земеделските и горските стопани в адаптирането към изменението 
на климата, по-специално превенцията на наводнения, суша и пожари; предлага 
тези възможности да бъдат подчертани в бъдеще, за да бъдат насърчени 
държавите членки и регионалните органи да ги използват пълноценно;

9. припомня положителното въздействие на ОСП върху европейските региони през 
последните 60 години, по-специално върху смекчаването на демографските 
тенденции; призовава Комисията да засили взаимното допълване, координацията, 
гъвкавостта и съгласуваността и да възприеме хоризонтален подход към всички 
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европейски политики за прилагането на фондовете на ЕС, да даде приоритет на 
засилването на полезните взаимодействия и достъпа до финансиране, особено за 
политиката на сближаване и селскостопанската политика, включително проекти, 
финансирани чрез Механизма за възстановяване и устойчивост, като гарантира 
координация, допълняемост и съгласуваност в развитието на селските райони, 
устойчивост на селското стопанство и териториално сближаване; подчертава 
необходимостта от ефективна координация между европейските и националните 
политики, както и за премахване на административните тежести при 
изпълнението им, така че регионите и териториите да се възползват напълно от 
възможностите, предлагани от тези финансови инструменти;

10. отбелязва важността на това да се подчертае фактът, че развитието на селските 
райони в островните региони е изправено пред особени предизвикателства;

11. подчертава значението на политиката на сближаване на ЕС за селските райони, в 
които живеят почти 30% от населението на ЕС и които обхващат над 80% от 
неговата територия; припомня, че нашите селски райони са в основата на нашето 
производство на храни ипредставляват част от богатството на нашия континент; 
подчертава ролята, която една дългосрочна визия за селските райони на ЕС следва 
да играе за насърчаване на взаимодействието между различните политики на ЕС 
чрез създаване на рамка за гъвкаво сътрудничество, основано на непрекъсната 
помощ за земеделските стопани, между органите и заинтересованите страни и 
чрез прилагане на инициативите, предвидени в Плана за действие за селските 
райони; подчертава значението на принципа на партньорство и на включването на 
местните и регионалните участници в програмирането, изпълнението и 
мониторинга на развитието на селските райони и териториалното сближаване; 
подчертава необходимостта от определяне на цели на политиката на сближаване и 
ОСП, които да са последователни и съпоставими помежду си; подчертава, че тези 
процеси трябва да отчитат свързаните с пола аспекти;

12. отбелязва, че обезлюдяването оказва отрицателно въздействие върху социалното, 
икономическото и териториалното сближаване на ЕС, особено в селските и 
отдалечените райони; подчертава, че това увеличава както икономическото 
изключване, така и риска от бедност и социално изключване; поради това 
призовава Комисията и държавите членки да отделят повече средства от Фонда за 
регионално развитие и политиката на сближаване за финансирането на селските 
райони;

13. подчертава значението на селскостопанския сектор за създаването на работни 
места и осигуряването на поминък в селските райони, както и необходимостта от 
борба с обезлюдяването и изоставянето на селските райони, която е особено 
сериозна в отдалечените и планинските райони поради ниските доходи и 
потенциала за производителност на селскостопанските дейности в тези райони; 
подчертава проблема със застаряването на населението в Съюза, който би могъл 
да се задълбочи през следващите години; подчертава значението на насърчаването 
на мерки, предназначени за стабилизиране на равнищата на населението в 
селските райони посредством целенасочени политики и отпускане на 
необходимите средства, чрез създаване и улесняване на условия, благоприятни за 
създаването на качествени работни места, и привличане на нови жители и млади 
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хора в селските райони, както и за насърчаване на заетостта на младите хора в 
селскостопанския сектор чрез намаляване на разликите в заплащането между 
селското стопанство и други сектори, чрез определяне на решения за гарантиране 
на компенсация на доходите на земеделските стопани в съответствие с ускореното 
повишаване на цените, чрез увеличаване на производителността на труда и 
конкурентоспособността на предприятията, подобряване на цифровата свързаност 
чрез мрежи с голям капацитет в селските райони, чрез увеличаване на 
финансирането за модернизация и цифровизация на селското стопанство и 
животновъдството и подобряване на качеството на живот чрез насърчаване на 
инвестициите в инфраструктура и по-специално в здравеопазването, училищната 
и пътната инфраструктура и в услугите;

14. подчертава необходимостта от продължаване на инвестициите в цифровия и 
екологичния преход, както и в иновациите и обучението за придобиване на 
умения в селските райони, за да се намалят различията между селските и 
градските райони и да се подобрят привлекателността и динамичността на 
селските райони като цяло; изразява съжаление, че понастоящем само един на 
всеки шест души в селските райони на Съюза има достъп до 
свръхвисокоскоростни мрежи; подчертава, че преходът към цифров и 
модернизиран селскостопански модел няма да бъде възможен без подобряване на 
свързаността на селските райони в ЕС. подчертава ролята на местните органи, 
работниците и предприятията в по-слабо развитите региони за предоставянето на 
образование и обучение, за да се подготвят по-добре жителите за посрещане на 
новите предизвикателства, което би помогнало на местните органи, работниците и 
предприятията да отчитат в по-голяма степен новите предизвикателства, пред 
които са изправени по-слабо развитите региони; отбелязва, че цифровата 
трансформация в Европа все още е неравномерна; подчертава неотложната 
необходимост от укрепване на основния цифров капацитет на ЕС;

15. отбелязва, че подобряването на достъпа до екологосъобразен транспорт и услуги в 
селските и отдалечените райони е от решаващо значение за преодоляване на 
социалното и цифровото изключване на населението в регионите; поради това 
призовава държавите членки да признаят значението на селските и отдалечените 
райони, предвид тяхното многообразие, и да развиват потенциала им, като 
стимулират инвестиции в местната икономика, насърчават предприемачеството и 
подобряват тяхната инфраструктура;

16. отбелязва, че по-слабо развитите региони са значително по-зависими от заетостта 
в селското стопанство и в резултат на това усещат по-силно отрицателно 
въздействие на икономическото преструктуриране и модернизацията на селското 
стопанство, които изискват по-малко работна ръка; поради това призовава за 
проучване на нови възможности за задържане на хората в тези райони, например 
развитието на селския туризъм;

17. отбелязва, че изоставянето на земи може да има отрицателно въздействие върху 
биологичното разнообразие, тъй като земеделските практики поддържат 
местообитания с високо биоразнообразие и ландшафтни характеристики;

18. подчертава важната роля на програмата LEADER в селските райони чрез 
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включване на местните участници в разработването и изпълнението на стратегии, 
вземането на решения и разпределението на ресурси за развитието на техните 
селски райони; отбелязва, че общностните и гражданските инициативи могат да 
предоставят значителна подкрепа за местната икономика и социалното 
сближаване, екологичния преход, както и за смекчаването на последиците от 
изменението на климата и адаптирането към него; отбелязва освен това, че 
местните групи за действие и програмата LEADER могат да бъдат основни 
инструменти за постигането на тези цели; призовава държавите членки да укрепят 
програмата LEADER, по-специално нейния бюджет, и да гарантират, че нейните 
финансови ресурси достигат до проектите по места;

19. подчертава необходимостта от по-добро проучване и адаптиране към 
въздействието от изменението на климата върху европейските региони, особено в 
селскостопанския сектор, тъй като това представлява значителна заплаха за 
бъдещето на тези региони;

20. подчертава, че въпросите, свързани с равенството и приобщаването, играят дори 
още по-централна роля в регионалното развитие; подчертава специалната роля на 
младежта в политиката на сближаване;

21. изтъква, че някои държави членки са били засегнати по-силно от последиците от 
войната в Украйна, и призовава Комисията да разпредели допълнителните 
средства, необходими за прилагане на политиките на сближаване в тези държави, 
с акцент върху гъвкавостта на трансферите между различните фондове, в които 
средствата не са били използвани;

22. подчертава, че жените са непропорционално засегнати от различията в развитието 
между държавите – членки и регионите на ЕС; отбелязва ключовата 
необходимост от осигуряване на благоприятна среда за жените предприемачи в 
селските райони, включително правна и политическа подкрепа, водеща до по-
голям достъп до информация, знания и умения, както и от улесняване на достъпа 
до финансови ресурси, което да доведе до създаването на повече работни места в 
селските райони;

23. призовава Комисията да определи и приложи необходимите мерки за гъвкавост, 
за да гарантира прехвърлянето на неизразходвани средства на ЕС, като ги насочи 
към различните селскостопански сектори, по-специално с оглед на развитието на 
сектора на преработка на суровини и укрепването на късите вериги на доставки и 
търговията с местно произведени храни;

24. припомня, че член 174 от Договора за функционирането на Европейския съюз 
относно икономическото, социалното и териториалното сближаване предвижда да 
се даде приоритет на селските райони; същевременно отбелязва, че при 
разпределянето на средствата по политиката на сближаване не се вземат в 
достатъчна степен предвид селските райони и техните специфични потребности; 
поради това призовава Комисията да обмисли разработване на ясна методология 
за оценяване на дела от финансирането за сближаване, който следва да бъде 
разпределен за селските райони;

25. подчертава значението на увеличаването на броя на работните места, които могат 
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да бъдат заети от украински бежанци, и призовава Комисията да разработи 
спешно необходимите политики и мерки в това отношение;
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